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DoHoDAč.23116/010132
uzatvorenápodľa $ 10 ods. 3, písm. a) ods. 4, ods. 10, $ 26 ods. 2 písm. g) a ďalších

zákona č. 417 /2013 Z. z. o pomoci v hmotnej ntdzl a o zmene a doplnení niektoých zákonov
v zneni neskorších predpisov

(ďalej len,,dohoda,.)

1. Úradpráce, sociál-rrych vecí a rodiny Nitra
Sídlo: Štefanikova tr. 88, 949 01 Nitľa
V mene ktoľého koná: Mgľ. Denisa Uhrinová, riaditel'úradu
lČo| 30794536

(ďalej len,'úrad")
a

2. Obec
Obec Lehota
Sídlo: Lehota 16'95136 Lehota
V mene ktorého koná: Bc. Radoslav Kĺiváček, starosta
lČo: oo:osts:

(ďalej len,'oľgani zátor")
(úľad a otganizátor ďalej spolu ako aj ,účastníci dohody ")

Pľeambula

Učelom uzatvorenia tejto dohody je najmä aplikácia $ 10 zákona č. 41712013 Z. z. opomoci
v hmotnej nídzi a o Zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni neskoľších predpisov (d'alej len
,,zákon o pomoci v hmotnej núdzi") do praxe'

čHnok l
Pľedmet dohody

Pľedmetom tejto dohody je záväzok organizátoru rcalizovat' činnosť bliŽšie špeciťrkovanÚr
v článku II tejto dohody, a to prostredníctvom osôb podl'a $ 1 ods. 2 zákonao pomoci v hmotnej
núdzi nachádzajícich sa v hmotnej núdzi podľa podmienok zétkona o pomoci v hrnotnej núdzi
(ďalej len,,občania'), ktoýh účasť zatýmto účelom zabezpečiurad.

2. Za občana sa na účely tejto dohody považuje plnoletý člen domácnosti podľa $ 10 ods. 3 zákona
o pomoci v hmotnej núdzi okrem členov domácnosti podl'a $ l0 ods. 9 zákona o pomoci
v hmotne.j n'ídzi.

Predmetom tejto dohody je aj úpľava práv a povinností účastníkov dohody pri zabezpečeni
realizácie činnosti v zmysle článku II tejto dohody a vývoľenie podmienok občanom na splnenie
zákonných pľedpokladov pľe poskýnutie dávky v hmotnej n6dzi.
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Čtánok II
Podmienky výkonu činnosti

Výkon činnosti občanov bližšie špecifikovanej v odseku 4 tohto článku sa uskutočňuje v rozsahu
32 hodín mesačne uľčených pľe jedného občana alebo v ľozsahu hodín podl'a $ l0 ods. 3 zákona
o ponroci,v hmotnej ĺúdzipľe jedného občana, a to formou:

- menších obecných služieb pľe obec

2. Organizéttor je povinný zabezpečiť vykonávanie aktivačnej činnosti v dobe od 01.01.2024 do
31.12.2027.

3. Miesto ýkonu činnosti:
katastrálne územie obce

4. Druh činnosti:

- tvoľba, ochrana, udržiavarrie a zlepšovanie Životného prostredia a ekonomických podmienok
obyvateľov obce
- starostlivosť, ľozvoj, ochrana a zachovanie kultťrrneho dedičstva
- podpoľa vzdelávania
- ľozvoj a poskýovanie sociálnych sluŽieb a ďalších činností v sociálnej oblasti
- napomáhanie udržiavania poľiadku v obci
- ďalšie činnosti

5. Denné časové vynedzenie resp. počet hodín vykonávania činnosti (od _ do) denne :

pondelolĺ _ nedel'a, od B,00 _ do 12,00 hod., v ľozsahu 32 hod.,/mesačne: na základe ľozhodnutia
organizátol'a a pod jeho dohl'adom.

6. Denné časové vynredzenie podľa preďchádzajúceho odseku moŽno zmenlť,
a) ak sa jedná o Zmenu dlhodobú (zmena trvajúca viac ako 30 dní) dolrodou účastníkov

dohody vo fotme písomného dodatku k tejto dohode,
b) ak sa jedná o Zmenu krátkodobú (zmena trvajúca najviac 30 dní) oznámenimorganizátota

úľadu v elektronickej podobe.

7. Počet vývoľených miest pre občanov, ktoľí budí zabezpečovať činnosti podľa odseku 4 tohto
článku, najviac: 12

Článok III
Pľáva a povinnosti úľadu

1. Úrad bude obsadzovať občanmi miesta vývorené organizátorom v Zmysle odseku 7 článku II
tejto dohody v prípade' že nimi bude disporrovať.

z. Úrad sa zavázuje zabezpečiť:
a) vybrané druhy osobných ochĺanných pracovných prostriedkov (ďalej len ,,ooPP")pre

občanov,
b) vybrané dľuhy pľacovných pomôcok (ďalej len ,,PP") pľe oľganizátoľov organizujúcich výkon

činnosti v súlade s článkom II, ods. 1' písm. a) a b) tejto dohody'
c) írazové poistenie občanov.
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3. Úľad môže zabezpečiť,koordinovať a kontľolovať účasť občanov na činnostiach v zmysle článku
II, ods. 1, písm. a) a b)tejto dohody, $ 10 ods. l0 a $ 26 ods.2 písm. g) zákona o pomoci v hmotnej
núdzi, zaznamenávať zistené skutočnosti a pľejednávať ich s organizátorom.

čbnok IV
Práva a povinnosti organizátora

1. oryanizätor sa zavázuje zabezpečiť dodržiavanie dohodnutých podmienok počas celého obdobia
trvania dohody.

2. Organizátor sa zavázuje zabezpečiť:

a) vybľané dľuhy ooPP,
b) vybrané druhy PP,
c) zdravotne pľeukazy občanov, ak to charakter činnostivyžaduje,
d) úschovu, evidenciu ooPP a PP v pľípade potľeby, denné vydávanie PP občanom a ich

prevzatie a uskladnenie po skončení výkonu činností.

3. Organizéioľ je povinný zabezpečiť nielen v čase vyhlásenia mimoľiadnej situácie' núdzového
stavu alebo ýnimočného star,u (ďalej len,,kĺízová situácia") a na ďalšie obdobie bezprostľedne
nasledujúce po skončení kr'ízovej situácie, dodržiavanie všeobecných zäsad pľevencie a
zäkladných podmienok na zaístenie bezpečnosti a ochrany zdravia pľipráci (ďalej len ,,BoZP) a

na vylúčenie rizk a faktorov podrnieňujúcich vznik pracovných írazov, chorôb z povo|anla a
iných poškodení zdravia z práce podľa zákona č. 12412006 Z. z. o BOZP a o Zmene a doplnení
niektoýh zátkonov v zneni neskorších predpisov a dodrŽiavanie platných rozhodnutí, opatrení a
usmenrení vydarrých Úradom verejného zdľavotníctva Slovenskej republiky pre občanov
vykonávajúcich činnosti podmieňujĺrce vznik nároku na dávku v hmotnej nudzi vo výške
nezniženej podl'a $ l0 ods. 3 až 12 zákona o pomoci v hmotnej núdzi. Otganizátoľ je povinný
zabezpečtť všetky ooPP, ktorých používanie vyplyva z platných rozhodnutí, opatrení a
usmernení vydaných Úradom verejného zďtavotnictva Slovenskej republiky z dôvodu vyhlásenia
kľízovej situácie.

4. Organizátor sa zavázuje odovzdávat' mesačnú evidenciu dochádzky občanov nasledovným
spôsobom: osobne, poštou, elelĺronicky.

5. Organizátor sa zaväzuje pľedložiť mesačnú evidenciu dochádzky občanov úradu vŽdy 7.

pľacovný deň kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, za ktoý evidenciu
pľedkladá.

6. organizťĺtor sa zavánlje spolupľacovať s úľadom pľi plnení odseku 3 článku III tejto dohody,
akceptovať záznamy z kontrol vykonávaných ĺrradom a tieto uvádzať pravdivo do mesačnej
evidencie dochádzky občanov vypracovanej spôsobom dohodnutým v odseku 4 tohto článku.

7 ' Organizátoĺ je povinný pľi plnení predmetu tejto dohody postupovať v súlade so zákonom č.
I8l2018 Z. z' o ochľane osobných údajov a o zmene a doplnení niektoýh zákonov v zneni
neskorších pľedpisov.
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čtánot v
Kontaktné osoby

Za íčelom organizácie a kooľdinácie činnosti občana špecifikovanej v článku II tejto dohody
a dohl'adu nad jej výkonom, úrad ustanovuje kontaktnú osobu (kooľdinátoľ aktivačného centra
úľadu):
Meno a priezvisko: Mgľ. Jana Liptáková, Lauľa Homolová, Zuzana Šabíková
Telefonne čis|o: 0371244 0371
Eĺrrailo vá adresa: Jana. Liptakova4@upsvr. gov. sk

2. Za iče\om organizácie a kooľdinácie činnosti občana špecifikovanej v článku II tejto dohody
a dohľadu nad jej výkonom, organizátor ustanowje kontaktnú osobu (zamestnanec orgaĺizátora):

Meno a pľiezvisko: Gabriela Zabál<ová
Telefonne číslo: +42191 1953860
Eĺrrailová adresa: obeclehota@lehota. sk

3. Kontaktné osoby ustanovené účastníkmi dohody sú povinné spolupracovať pri koordinácii
občanov a vedení mesačnej evidencie dochádzky občanov zúčastňujúcich sa na výkone činnosti,
a zabezpečiť podpísanie tejto evidencie štatutámym orgánom organizátoľa' prípadne kontaktnou
osobou oprávnenou konať V mene organizátora, oprávnenou kontaktnou osobou úľadu
a vlastnoručnýrni podpismi občanov vykonávajúcich činnosti.

čhnok VI
Tľvanie a zánik dohody

1. Táto dohoda sa uzatvára na dobu uľčitú a to od nadobudnutia jej účinnosti do 3 I.l2.2027

2. Účastníci dohody sa dohodli, Že t:úto dohodu je možne predčasne ukončiť doručením písomnélro
oznámenia o jej predčasnom ukončení dnrhémtr ĺrčastníkovi dohody'

3. V pľípade' ak organizátoľ poruší svoje povinnosti vy'plývajúce z tejto dohody, najmä ak svojím
konaním' resp. nekonaním bude mariť výkon činností špecifikovaných v článku II tejto dohody'
a1ebo bude brárriť ítradu vo ýkone jeho práv a povinností vypl1ýrvajúcĺch z tejto dohody a zo
zákona o pomoci v hmotnej nídzi, úrad môže od dohody odstúpiť; odstúpením úľadu od dohody
táĺto zanlká dňom doručenia oznámenia o odstúpení organizátorovi.

ČÉnok VII
Osobitné pľotikorupčné ustanovenia

Účastníci dohody sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť Žiadne konanie v súvislosti s
dojednávanim,llzatváraním alebo plnením dohody, ktoré by spôsobilo, Že by účastníci dohody
alebo osoby ovládané účastníkmi dohody porušili akékoľvek platné protikorupčné všeobecne
závázne pľávne predpisy. Táto povinnosť sa vzťahlje najmä na neoprávnené plnenia, r,ľátane
uľýchľovacích platieb (facilitation payments) verejným činiteľom, zástupcom alebo
zatnestnancom orgánov veľejnej správy alebo blízkym osobánr veľejných činiteľov, zástupcov
alebo zamestnancov orgánov veľejnej správy.
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2. Účastníci dohody sa zavázujiĺ. že neponúknu, neposkýnú, ani sanezaviažu poskytnúť žiadnemu
zamestnancovi, zástupcovi alebo tľetej stĺane konajúcej V mene druhého účastrríka dohody a
rormako nepľijmú, ani sa nezaviaŽu prijať od žiadneho zamestnanca, zástupcu alebo tretej strany
konajúcej V mene druhého účastníka dohody žiadny dar, ani inú ýhodu, či peňažnú alebo inú, v
súvis lo st i s dojednáva nim, uzatv áraním alebo p lnením do ho dy.

3. Účastníci dohody sazavázuj'Úbezodkladne itrformovať druhého itčastníka dohody, pokiaľ si budú
vedomí alebo budú mať konkĺétne podozľenie na korupciu pri dojednávani, uzatváľaní alebo pľi
plnení tejto dohody.

4. V pľípade, že akýkol'vek daľ alebo výhoda v súvislosti s dojednávanim, uzatváľaním alebo
plnením dohody je poskýnutý účastníkovi dohody alebo zástupcovi účastníka dohody V ľozpore
s týmto článkom dohody, môže účastník dohody od dohody odstúpit'.

, čHnok VIII
Zá,ľerečné ustanovenia

Táto dohoda je r,yhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktoých úľad pľevezme jeden ľovnopis
a otganizátor pľevezme jeden rovnopis. Písomná forma dohody je zachovaná vŽdy aj' ak pľávny
úkon uľobený elektronickýrni pľostľiedkami je účastrríkmi dohody podpísaný zaručeným
elektronickým podpisom alebo zaručenou elektronickou pečaťou. V takomto prípade dohoda
predstavuje písomný oľiginál v elektronickej podobe a písomný ro.ĺnopis v listinnej podobe sa
ner,yhotovuje.

2. V každom písomnom styku sú účastníci dohody povinní uvádzať číslo tejto dohody

3. Zmeny a doplnenia tejto dohody je možné vykonať len formou písomných a očíslovaných
dodatkov k tejto dohode, vzájomne schválených, podpísaných oboma účastníkmi dohody a
zverejnených v Centrálnom registri zml'ív vedenom Úradom vlády Slovenskej ľepubliky.
Pľedchádzajúcou vetou nie je dotknuté ustanovenie podl'a čl. II ods. 6 písm. b) tejto dohody.
Dodatky k tejto dohode sú jej neoddeliteľrrou súčasťou.

4' ÍJrud a organuátot sa dohodli, Že oznamovanie pľípadných zmien pľi plnerrí závdzkov
vyplyvajĺlcich z tejto dohody bude pľebiehať elektľonicky.

5. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania účastníkmi dohody a účinĺost' dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom ľegistri zmlúv vedenom Úradom vlády
Slovenskej ľepubliky.

6. Účinnosť tejto dohody skončí uplynutím doby uvedenej v odseku 1 článku VI alebo podľa odseku
2 a3 člénku VI tejto dohody.
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7. Účastníci dohody vyhlasujú, Že sú oprávnení túto dohodu podpísať, Že si ju riadne a"dôsledne
prečítali a súhlasia s jej obsahom' neuzavreli ju v tiesni za nápadne neýhodných podmienok a na
znak sĺrhlasrr s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujťr.

V prípade, ak sa dohodauzatváta elektronicky:

,'(dátum v elektronickom podpise)" ,,(dátum v elektronickom podpise)"

Za organizŕiora'.
,,(podpísané elektronicky podl'a zákona č:.212/2016 Z. z.)"

Bc. Radoslav Kĺiváček
štatutárny zástupca or ganizŕior a

Zairad:
,,(podpísané elektľonicky podl'a zákona č:.272/2016 Z. z.)"

Mgr. Denisa Ukinová
riaditel'úľadu

V prípade ak sa dohoda neuzatvára elektronicky:

V Nitre dňa

štatutárny zástupca oľganizátora

V.Nitre dňa

Denisa Uhľino
1.."....

vá
riaditel'úradu

Uradu práce, sociálnych vecí a rorlinV\Nitra' I I
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